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AHHOTALUS: MeMa cmambvi NOOCKA3aHa KAYeCMEEHHO HOBOU POIbIO AHEIUNICKO2O SI3bIKA @ KOMMYHUKAMUGHOM
npocmpancmee cospemennoll Poccuu. Anenutickuil A3uIK He NpOCmMo CMai A3bIKOM UHMEPHAYUOHATLHO20 00uje-
HUSL 8 PASHBIX chepax, HO MOWHBIM NPOBOOHUKOM NOAUMUKY 2nobaruzayuu. B Poccuu nocieonue decams nem
uoem npoyecc UHMEeHCUBHOU AH2IUZAYUU PYCCKOAZBIYHOU KVILMYPHOU CPeobl, AHIUICKULL A3bIK 6HEOPAEMC S 8
Hee KaK anbmepHamueHoe cpedCcmeo KOMMYHUKAYUU Hapsdy ¢ PYCCKUM, 0bre2uas nymov Qopmuposanus unune-
susma. B smoil céa3u 603nuxaem nompeoHocms 6 3auume pyccKoA3bI4HOU KOMMYHUKAINUGHOU CPedbl U CAMOCO-
3HaHUsL, 0COOEHNO 8 chepe 00pazosanus u npoceeweHust. AKMyanbHOCHb COXPAHEHUs HAYUOHATLHO-KYIbMYPHOU
udeHmuyHocmu mpebyem Koppexyuu yeieil, 3a0ay U coOepiHCanusi 00yueHus Oucyuniune «AHSIUUCKUL A3b1K»
KaK 6 wkoie, max u 6 gyze. Haspenia neobxooumocms ¢ cmeujenuu akyeHmos npu o0yueHuu 3moi OUCYuniuHe
OM HUCMO 3aPYOEIUCHO-CIPAHOBEOUECKO20 K NAPATIENbHO-CPAGHUMETbHOMY € POOHBIM CIPAHOBEOEHUEeM U ddiee
K ONUCAHUIO PYCCKOSZLIYHOU KVALIMYPLL U PACAPOCIMPAHEHUIO UHPOPMAYUL O Hell NOCPEOCMBOM AHIULICKO20
A3vika 3a npedenamu Poccuu. Hccnedys npobnemy anenuzayui ¢ MesicOUCYUNIUHAPHLIX NO3UYULL, a8Mop Onupa-
emesi Ha Meopuio COYUOTUHSBUCIUKU, 8 OCOOEHHOCIU TUHSBUCIIUYECKO20 TAHOWADMA, TUHSBUCTIUYECKOT IKO-
Jlo2ul u A361K0601 bezonacnocmu. Tlomumo ananuza aumepamypol, NPUMEHAICA Memoo HaAOM00eHUs, YeleHa-
NPABIEHHOU 8bIOOPKU NPUMEPOS8 2UOPUOUSUPOBAHHO20 PYCCKO-AH2IUNUCKO20 OUCKYPCA, OUCKYPCUBHBLIL U KOH-
menm-ananus. Pe3ynomamul 0aHHO020 UCCIE008ANUA U PEKOMEHOAYUL ABMOPA A0peco8ambl, npexicoe 6ce2o, pd-
bomuukam cghepvl 0bpazosanus u npoceeujenus, pabomuuxam CMH, cocyoapcmeennvlm u 0bujecmgeHnblm
odesamenam, CNOCOOHBIM GIUAMb HA A3LIKOGVIO NOAUMuKy P®, a maxaice 6cem HOCUMENAM PYCCKO20 A3bIKA, KOMO-
PbIM HeDe3pAzIUuiHO e20 COCMOHUE cetyac u 6 6yoyuyem.

KiioueBble €10Ba: HAYUOHATLHO-KYIbMYPHAS UOCHMUYHOCb, JUH2BUCIUYECKAs, De30NACHOCTb, AHSIUZAYUSA,
OUNUHEBUIM, SI3LIKOGASL NOTUMUKA, KYIbMYPA PEYU.

Abstract: the topic of the article is suggested by the drastically novel role of the English language in the commu-
nication environment of modern Russia. Not only has English become an international means of communication
in various spheres, but also a powerful tool of globalization policies. There has been observed a process of inten-
sive anglicization of Russian cultural milieu especially over the latest decade. English is being embedded therein
as an alternative means of communication alongside the Russian language paving the way for bilingualism. That
is why it is time to consolidate Russian language communication environment and self-awareness, especially in the
sphere of education. Relevance of maintaining ethno-cultural identity requires correcting the goals, objectives and
content of the “English language” discipline both in higher and secondary education. It may be time to shift at-
tention focus in English teaching from pure foreign language country-study to at least parallel foreign-plus-Russian
country study, and further to description and dissemination of Russian culture by means of English beyond Russia.
Applying an interdisciplinary approach, the author relies on the theory of sociolinguistics, linguistic landscape in
particular, linguistic ecology and language security. Apart from literature review, this study applied research tech-
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niques like observation, focused selection of hybridized Russian-English discourse, content and discourse analysis.
The research results and author s recommendations are addressed at, first and foremost, educators, people working
in mass media, state and public persons capable of influencing the language policy in this country, as well as all
Russian native speakers who care about the present and future of their mother tongue.

Key words: national and cultural identity, language security, anglicization, bilingualism, language policy, speech

culture.

BBenenue

HckoHHO pyccKoa3bIYHASI pOCCUKCKAas KOMMYHHKA-
THUBHAs Cpela CTAHOBUTCS BCce OOJNbIIE CPEeIOi COMPH-
KOCHOBEHHUSI PYCCKOTO M aHIJIMHCKOTO si3bIKOB. CyTh
SIBIICHUSI B TOM, YTO aHIJIMHUCKUM SI3BIK CTaJ UCIOJIB30-
BaThes B Poccun He TONTBKO B MEKKYITETYPHOM OOIICHUN
C MHOCTPAHIIAMH, HO JJIsI BHYTPEHHETO MOTPEOICHNSI.
Jo cux mop 310 ObLT SI3bIK OM3HECA, TUILIOMATOB, TY-
pHU3Ma U TOCTENPUUMCTBA, IEPBBIA MHOCTPAHHBIH S3bIK
M3y4YeHHUs B CpeAHeH 1Kkoe U By3e. CeroaHs aHIMHCKUi
SI3BIK B CaMbIX Pa3HOOOpa3HbIX GopMax OKpykaeT Hac
B HAIlIEeM POJHOM PYCCKOS3BIYHOM MHPE MOBCEMECTHO:
BHU3yaJIbHO Ha ynuuax u yctHo B CMMU, B ceTsax u mo-
BCETHEBHOM OOIIEHUH, B OOIBIINX M MaJIbIX TOPOAAX H,
B OTJIMYHE OT (hpaHIy3cKoro s3bika B XIX B., BO Bcex
CJIOSIX 00IIeCTBA.

BeccriopHo, oBnajicHue S3BIKOM MEXTYHApPOIHOTO
OOIICHUS TAeT JOTIOMTHUTEIBHBIC TPEUMYTIIECTBA: TOCTYI
K OoJtee oOmupHON HH(OpPMAITMH, TEPCIIEKTUBHBIC MPO-
(heccroHaIbHBIC BO3MOKHOCTH, HHTEPECHOE OOIICHNE,
obecrieueHre MEXIyHapOIHOW MOOMIBHOCTH | 1p. Ho
KakoBa 1IeHa, KOTOPYIO MPUXOIUTCS IUIaTUTh 3a Orara
OunuHreu3mMa? UYem pHUCKyeT CeroiHs pyccKoA3bluHast
LMBUWIM3ALMSA U MOXKHO JI YIPABJISATh STUMU PUCKaMU?
Huxe mpuBoasTcst HAOMIOIEHHS U Pa3MBIIILICHUS aBTOPa
Ha 3TU TEMBI.

AHTINHCKUHN SI3BIK CETOMHSI arpeCCUBHO TECHUT
PYCCKHI Ha €r0 UCKOHHOW TEPPUTOPHUU: CPENCTBA MaC-
COBOW MH(OPMAIINH TTOCTOSIHHO HApaIIUBAIOT OTOK BCE
HOBBIX aHIIUIU3MOB, O€3lyMHO 3arpsi3Hsis UMHU CBOIO
II0Ka €Ille PYCCKOSI3bIYHYIO peub, NEPEOPUEHTUPYIOT
0OIIECTBEHHOE CO3HAHUE Ha YYXKIbIe MOJACTH PEUYH U
MBILLUIEHUS, TOAMEHSIOT CBOU TPaIULIMOHHbIE LIEHHOCTH
yyKUMHU. B Hay4HOH nuTeparype y>ke€ HECKOJIBKO JIET
o0cyKIaeTcst BOIIPOC MacCCHPOBAHHOTO BO3ICHCTBHS
AHTIIMICKOTO S3bIKa HAa PYCCKHUI U PYCCKOSA3BIYHYIO KOM-
MYHHKAIMIO, MPUBOJMIOCH MHOI'O KPacHOPEYUBBIX
MIPUMEPOB HEHYHBIX 3aMMCTBOBAHUH, TUCKYPCUBHOTO
KOJIOBOTO CMEILIEHHSI B PyCCKOA3BIYHOM pedr U CMBICIIO-
BBIX UCKa)KEHUH CBOEN POIHOM JIEKCUKH 110]T BO3/IEHCTBH-
em aanmmzanuu (C. A. boiiko, C. B. Bnacenko, A. T [lemio-
xuHa, A. C. Kupununa, A. Jlekc, A. I1. CKOBOpPOTHHUKOB,
C.T. Tep-Mwunacosa, T. M. IlIkanenxo, C. B. IllycroBa
u 1p.). Ilo uzBectHoMy BBIpaxeHuto M. A. Kponraysa,
«MBI )KUBEM B YCJIOBUSAX TPAHCIILMU YYXKOH KyJIBTypBI»,
a «PYCCKHUH SA3bIK HAa TPaHU HEPBHOTO cpbiBay [1]. DTOT
MIPOLIECC YPEBAT MOCTENEHHBIM pa3pyLIEHUEM TPaJULIU-

OHHOW PYCCKOSI3BIYHOW JIMHTBOKYJIIBTYPHOU CpEIbl U
UJECHTUYHOCTH.

MBI He MOXKeM HE OCO3HABATh, YTO LeJIb IPOEKTa MO
Ha3BaHUEM «IJI00aIM3aLusA» — NPUBEACHNE K €AMHOMY
AHIIOCAKCOHCKOMY 3TaJOHY-CTaHIApTy, T. €. YHU(UKa-
1us 00pas3a JKU3HHU, MOTpeOHOCTEN, MHTEPECOB U dCTe-
TUYECKUX UJealloB, TPAAULMOHHBIX [IEHHOCTEH U Jaxke
A3bIKa. DTa TYMaHHUTapHas SBOJIIOLMS HAIllpaBJIeHa Ha
obecrnieyeHrne BCEMUPHOTO TOCTIOICTBA «MSTKOM CHIION».
MulieHbI0 ro0aIu3aii CTAHOBSTCS HAI[MOHATbHBIE
CHCTEMBI 00pa30BaHuUs, TpaauIMy (HampuMmep, IpaBo-
CIIAaBHBIC) W HAIIMOHAIBHBIC SI3BIKH, IOCKOIBEKY HMEHHO
oHHM 00ecnieurBaroT (POPMHUPOBAHKE U COXPAHCHHUE HAIIU-
OHAJILHOT'O CAMOCO3HAHUSI.

KittoueByto poJib HalMOHATIBHOI'O SA3bIKA AJIS1 HALM-
OHAJIbHOW MIGHTUYHOCTHU U KYJIBTYPHOI'O CaMOYTBEpK/1e-
HUS NPU3HABAIN KJIACCUKH JIMHTBUCTUYECKOW HAYyKH,
(unocodsl u neparoru, Takue kak B. ®on ['ym60nb1rT,
Jx. T'epnep, M. Xaiinerrep u np. Beinatomuiicst oreve-
cTBeHHbIN uHrBoauAakT E. W. [laccoB ormeuan Bax-
HOCTb POJHOW KyIbTYPHI U sI3bIKa B (hOpMUPOBaHUU
WH/IMBU]TyaJIbHOCTH YEJIOBEKa U €T0 IMepexoia B CTaTyC
«CcyOBeKTa POIHOU KyIbTyphD» [2, ¢. 391].

MaTepHaJ’[LI M METOAbI UCCTICAOBAHUA

Hccnenys npobieMy aHIIA3AIHH, aBTOP OIHPACTCS
Ha TEOPHIO COIMOJIMHIBUCTHKH, B YaCTHOCTH JIMHTBHU-
CTHYECKOI'O JIaHI[HIaq)Ta, JIMHTBUCTUYECKOM DKOJIOTHHU U
SI3BIKOBOM Oe30macHocTH. [IToMUMO aHaIN3a IUTEPaTyPhbI,
MIPUMECHSIIICS. METOJ HAOIONCHHS, [IeJICHANPABICHHON
BBEIOOPKH TMPUMEPOB THOPUIU3UPOBAHHOTO PYCCKO-aH-
IIMHACKOTO TUCKYpca, KaK MMChbMEHHOTO0, TaK M YCTHOTO,
a TaKk)Ke AUCKYPCHBHBIN M KOHTCHT-aHAIH3.

Pe3y.]'l]>TaTl)I HCCJICA0OBAHUA U UX oﬁcyme}me

CeroHs nccie0BaTens mopaxaeT MHOroo0pasue u
JIETKOCTH, C KOTOPOH aHTTIUIIM3MBI BHEJPSIFOTCS B PYCCKO-
S3BIYHYI0 KOMMYHUKATUBHYIO cpeny. Tumonorust ¢popm
aHTJIN3aIMN YK€ paccMaTpuBaliach aBTopoM panee [3],
MIOATOMY OTPAaHHYMMCS JTHIITh HEKOTOPBIMU ITPUMEPaMH.
3auMCTBYIOTCS aHTIOSI3BITHBIC MEMEI (PacXOKue (passl,
JKECTBI, BOCKJIMIIAHUS, MOIEIN PEUCBOTO ITOBEICHIS).
CraJja noBceMeCTHOM Mojia Ha 3aCOpPEHUE aHINIMHCKUMU
BapBapusMamu: «(HEHKOBBII», «PaHIOMHBIIN», «MacT-
X9BY», «(pomnoyBeps»; «Kamosrub Ha BceM!» «OT 3TOTO
XOPPpOpa y MEHsI MypaIlKH 110 TeJTy modexkaim» (pekaaMa
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¢wibma Ha paano «Bectrn ®M» 12 Host0ps 2019 1). «OT10
JKe HacTosui xapaccmeHT!» (paano-perunka B. Co-
noBbeBa B nepenade «[lomubiid koHTakT»). [lyOnuunble
HAJIKMCH HA aHIJIMHACKOM SI3bIKE HABS3bIBAIOT HAM UYyK-
Jble LIECHHOCTH, MOAMEHSISI UIMU CBOM TPaJAUILUOHHBIC!
«Stop thinking!» «Beast inside» «Fuckdown» (Hagnucu
Ha (yTOONKax 1 6eiicOonkax MOJIOBIX Jitoziei ). BBoasT-
cs1 B 000pOT aHIIM3UPOBAHHbIE KJIMIIIC: HA3BAHUE Mepe-
Jauu o crpanax CHI' Ha neHTpaiabHON paJuocTaHLUU
Bectu ®M «Dpenpa-3onay, a e «Teppuropus corpya-
HudecTBa». [IoBCEMECTHO 3ByUaT 4yKHe MEKIOMETHUS
u Bockinuuanus: «OK», «Wowy, naxe oT MaJ€HbKHX
neTei.

B CMU crana mocTOsSTHHOM MPaKTHKA KaTbKUPOBaH-
HBIX 3aMMCTBOBAHUIA: BMECTO IIPUBBIYHBIX «MECTOPOXKIE-
HUH He()TH» TO U eI CIBIIATCS «HeTsHbIe Mo (oil
fields). Kanpkupytorcs naxe aHTIMHCKHAE UIUOMBI:
BMECTO MOHSATHOTO BCEM «JEMOHCTPUPYIOT HEApYXKe-
CTBEHHOE OTHOIIeHHe K Poccum» pagnoKoMMEHTaTop
03a/IaunBaeT ciymaresei gpasoit «aepxar Poccuro Ha
paccrosHuu BeITSHyTOH pykm» (keep Russia at arms’
length) (JIm. JIpoOuuiikwmii ot 4 nexadps 2019 r., paauo-
nepenada « AMEPUKAHCKHE TOPKI).

Jlpyroii mpumep aHIIHM3allMd — YTECHUE OOJBITUX
HOMEpPOB Ha aHIVIMHCKUI MaHep: He HEKOTOPbIX aBTOOyC-
HBIX MapmpyTax 1mo Kpormraarckomy OymsBapy B Mo-
CKBE€ JIUKTOp OOBSABISLET OCTAaHOBKY BOT Tak: «lllkosma
HOMED MATHALATh BOCEMbJIECAT TPU» BMECTO PABUIIb-
Horo «I1Ikona HoMep ThIcsS4a MATHCOT BOCEMbIECAT TPUY.

Hac npuyuaroT kK HanuCaHUIO JIATUHUIEH BMECTO
KUPHJUIUI[BI: HA3BAaHNE T'a3€Thl, OECIUIaTHO PacIpoCTpa-
HseMol B MockoBckoM MeTpo — «Metroy». Spkum npu-
MepOoM K0os10BOTO cMetteHus sipsiercs CMC-coobmenne
ofHOU cryneHTku apyroi: «Hi, Katya. Ne poiti li nam
drink coffee? Call asap! Cheers, Mashay. B atom npeu-
MYILECTBEHHO aHIVIOSI3bIYHOM IIOCTIaHUM €CTh PYCCKOS-
3BIYHBIC BCTABKH, HO Ha JmartuHuIe. Camo 1mo cebe mpu-
MEHEHHME POCCUUCKUMH CTYAEHTKAaMH aHIJIUHCKOTO
sI3bIKa B OOLIEHUHU HE SIBISIETCS MPEAO0CYIUTEIbHBIM,
OJIHAKO CMEILIEHHE «HUKETOPOJICKOTO C (PPaHIly3CKUM,
3arpsi3HEHUE PYCCKOTO JUCKYpca aHIIUICKUM C Hapy-
[IEHUEM JIMHTBUCTHYECKUX HOPM OOOUX SI3BIKOB SIBIISI-
eTCAd HU 4YeM MHBIM, KaK aKTOM NPEHEOPEeKEHHUS K
POAHOMY SI3BIKY ¥ OTCYTCTBHSI I3BIKOBOI KyIBTYpEL. [Ipn
9TOM THOPHUIM3UPOBAHHBIIN TUCKYPC OTHIONE HE T0Ka3a-
TEJIBCTBO XOPOIIETO BIIAJICHNS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.
Kak cnpaBennuBo 3ametun A. Jlekc, «Bmecrto Toro,
9TOOBI XOT OZMH U3 ABYX S3BIKOB BEIYUHUTH OCHOBATEIb-
HO, JIIOAM B PE3YyJIbTaTe HE 3HAIOT TOJIKOM HU OJTHOTO, HU
JIpyroro» [4].

JIMHTBHCTH OOpaTWIIM BHUMAaHHE Aaxe Ha (oHOIO-
FMYECKYI0 aHMIM3ALUI0, HAPUMEp, MOAMEHY PYCCKUX
WHTOHAIMH aHITTMUCKUMHU Y OUIMATBHBIX JIUL U TUK-
TOPOB LIEHTPpaIbHBIX paguokananos. Tak, JK. b. Bapenu-
HOBA OTMEYAET BHITCCHEHNE MPUBBIYHBIX PYCCKUX HHTO-

HAlLMOHHBIX MOJEJIeH TaKUMU TUIMYHO aHIIMHCKHMH,
KaK CTyleHYaras BOCXOIAIIas M HUCXOIAIIAs LIKAJbI,
BBICOKMI HHUCXOJAIIE-BOCXOJAIINNA TOH, arpecCUBHbII
PUTM peuu U 1p. [5, c. 72]. Bee 310 cepbe3Ho HapyLaeT
POIHYIO JINHIBUCTUYECKYIO 3KOJIOTHIO.

MHorue myOaryHbIe IO CO3HATEIBHO W Oecco3-
HaTEJIbHO BBICTYIAIOT KaK areHThl aHIJIN3A1IUN, TOCKOJIb-
Ky MX CTaTyC MPHUAaeT 0COOBI BEC TOMY, UTO U KaK OHU
roBopsT. COIMOTUHTBUCTBI 3HAIOT, YTO JIF00O0E COIHAITb-
HO 00YCIIOBJICHHOE SI3IKOBOC M3MEHEHHE MOXET OBITh
CIPOBOLIMPOBAHO MOAPAXKaHUEM IIPECTUHKHBIM I'pyIIIIaM
U X SI3BIKOBBIM (popMaM, IIPH STOM UX PeIb MOKET H30-
OWJIOBaTh AaHIIMIIU3MAMH KaK JI0Ka3aTeIbCTBAMHE «IIPO-
JIBUHYTOCTH» TOBOPSIIETO, 8 MOYKET SIBJISITH CO00it 00pa-
3ell KpacuBOM, BBIPA3UTEIbHOW U KyJIbTYPHOU peduu Ha
PYCCKOM sI3bIKE: TaK, Hanpumep, pedb H. C. Muxankosa
BBITOJTHO OTJIMYAETCS OT aHIIM3KUpOoBaHHOH peun B. P. Co-
JIOBbEBA, a peub narpuapxa Kupuina, spkas u 6:1aro3Byd-
Hasl, MOJIOKUTEILHO KOHTPACTUPYET C CYNIEPCOBPEMEH-
HBIM THOPHUIU3UPOBAHHBIM HIUOJICKTOM KHHO-KOMMEH-
taropa A. JlonnHa u MHOruX ero kosuier. Haunnas c
BecHbl 2019 . mosiBUach HOBasI TEHACHIINS: INTHPOBA-
HUE aHIVIOA3bIYHBIX HICTOYHUKOB II0-aHIIMICKY HA KaHa-
se Beepoccutickoro paano «Bectn ®M». B nepenaue
«[Tomaeiii kourakT» B. P. CosoBbEB BCe yalle 3a4nThl-
BacT IIeTble a03aIlbl TOKYMEHTOB Ha SI3BIKE OpUTHHAIIA
no-aHnmiicku. TpymHo cebe MpeACcTaBUTh aHAIOTHIHYIO
MIPAKTUKY B aHIIoA3bIYHbIX nepeaadax BBC unu CNN,
UUTHPYIOLUX I Oombliel yOeIUTEIbHOCTH PYCCKOS-
3BIYHBIE HCTOYHUKU.

O TOM, YTO PYCCKHUH SA3BIK JETPaAUpyeT U3-3a HU3-
KOTO 00pa3oBaHMs TpaKJaH, MIOXOH HAYUTAaHHOCTH,
MUIITYT YK€ HE TOJIBKO JIMHTBUCTHI, HO 1 Oorepsl: «H-
TEPHET BMECTO KHUT, COLIMAJIbHBIE CETH BMECTO JINTEpa-
TYpBI — BCE 3TO CTAHOBHUTCS MPUYMHOM KpaiiHe OeTHOTO
CIIOBApPHOTO 3araca, TOTaJbHOW 0e3rpaMOTHOCTH U HEY-
MEHHS CTPOWHO, TIOCIIEAOBATENFHO U YOSAUTEIHHO BBI-
pakath cBom MbICIH. [TocnemaeMy erie criocoocTBOBaIA
Y 3aM€Ha KJIACCUYECKUX BBIITYCKHBIX 9K3aMEHOB Ha TE€CThI
EI'D, xoTtopble HE y4aT MBICIUTh, HOPMYIUpPOBATh U
u3Jaratb CBOM UJEH, a JIUIIb TPEHUPYIOT CTAaBUTh rajiou-
KU U KpecTUKm» [4].

Jlaxxe HecnienMaarcTaM CEeroiHs 3aMETHO BTOPKEHIE
AHTJIMIICKOTO B PYCCKOA3BIUYHYIO Cpely OOIIeHus s
«BHYTPEHHETO TOTPEONIeHHs», HE MEKIYHAPOIHOTO, a
PYCCKOSI3BIYHOTO OOIICHUS, HAIIPUMED, BBITECHECHUE
YacTHU POJIHOIO CJIOBAaps M 3aMEHA €ro Ha 4Yy»oH, 0co-
OeHHO BO BHEITHEH peKiiaMe, B MapKHPOBKE TOBAPOB, B
peun MyOIMYHBIX JIIONEH, B TIOXBsI3bIKaX podeccrnona-
noB. Kak cnpaBeasinBo monaratoT HEKOTOpbIE MCCIIeI0-
Barend, HaOmonaemas ceiiuac aepycuuKkaims orede-
CTBEHHOH HayKH BecbMa He0e30MacHa, IOCKOJIbKY OTKa3
0T pa3pabOTaHHOTO MOKOJICHUSIMH POCCUHCKUX YUYEHBIX
MOJIbSI3bIKA HAYKH B TI0JIb3Y aHININHCKOTO C LIEJBIO «J0-
ITyCKa» B MUPOBOE Hay4HOE IIPOCTPAHCTBO SIBISIETCS HU
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YeM MHBIM, KaK «(hOpMO OTPEUCHHS OT CBOCH SI3bIKOBOM
UJICHTUIHOCTI [6, c.14].

Bo3HKK HOBBI BUT MEXbSI3BIKOBON HHTEP(EPEHIHH:
AHIIIMICKUI A3BIK MHTEPPEPUPYET B PYCCKOSA3IBIUHOM
peuu, T. €. MEHTaJIbHasl CBSI3b «IIOHITHE — CIIOBO» Y He-
KOTOPBIX HOCUTEJIEH PYCCKOTO S13bIKa CTAHOBUTCS KpeTl-
4Ye B aHIJIOSI3BIYHOM BapUAHTE, YEM B PYCCKOS3BIYHOM.
HymaeTtcsi, 94TO 3TOT TPEBOKHBIN ISl PYCCKOSI3bIYHON
KyJIbTYpbl ()€HOMEH CTal 3aKOHOMEPHBIM CIIEICTBUEM
psina npuuuH. Bo-miepBhIX, 3TO pe3ylbTaT HeperiiaMeH-
THUPOBAHHOI'O UCIIOJIb30BaHUS aHIJIMICKOTO fA3bIKa B
PYCCKOSI3BIYHOM TyOIIMYHOM cpejie, T. €. HeCMOTpsl Ha
3aKOoH 0 PYCCKOM sI3bIKE U 3aKOH O PEKJIaMe, aHTTTMHCKUI
CBOOOIHO CYIIECTBYET B KOMMYHHKATHBHOM IIPOCTpPaH-
ctBe Poccun Ha BbIBECKax, JOPOXKHBIX 3HAKaX M yKa3a-
TEISIX, B TOBAPHBIX CIICHU(PHUKALUIX, B PEUU ITOTUTUKOB
1 OM3HECMEHOB, paJHo- U TelleBeAyIIHX. Bo-BTOpHIX,
CBOIO MMaryOHYI0 pOJib UTPAeT MOJAHOE ceifyac Heompas-
JAaHHO paHHee 00y4YeHHEe aHTTTUICKOMY SI3bIKY MaJloJeT-
HUX JIETel U MOJIrOTOBKa Oyaymux OunrHreoB. [Ipooie-
Ma 3aKIJII0YaeTCs B TOM, YTO JIETH elle HE 3aBEpIIMIN
MIEPBUYHYIO aKKYJIETYPAIIMIO B POJTHOM SI3BIKOBOM cpere,
a UX y)Ke [EePEeKIIIOYaloT Ha Y4yKOH KO, 4y’KHe MOJEIIH,
CTPYKTYPBI U JaXKe [IEHHOCTH (HaIpuMep, CKa3Ku o Opar-
e Kponuke, KBUHTECCEHIIMS aMEPUKAHCKON IPOTECTAHT-
CKO 3THKH, TEpOM3UPYIOT OOMaH, JIOBKaYECTBO U CcO0-
CTBEHHBII ycrex 3a cueT Apyrux). Ilo cBuaerenabcTBy
noronena E. Mom4aHoBO#, BBICKa3aHHOMY B OJHOM U3
nepegady Ha paguo «Bectu ®M», MHOrue pycckue
TpEXJIETHUE JIETH C 3aJIePKKON pa3BUTUS PYCCKOM peun
ObICTpee Ha3bIBAIOT MPEAMETHI MO-aHTIUUCKH, YeM
no-pyccku (Ms4 ai1st Hux «bally). B-TpeTsux, cBoto pas-
PYUIHUTEIBHYIO JICTITY MO4aC BHOCAT U YHHOBHUKH OT
00pazoBaHust, TPEOys HCKITIOYATh PYCCKHUH SI3BIK U3 TIPO-
mnecca oOydeHHUsI aHTIUHCKOMY B COOTBETCTBYIOIIMX
HOPMAaTHBHBIX JOKyMEHTaX MUHHCTEPCTBA 00pa30BaHI,
HUJICATA3UPYS IPSIMON METOM, MPEANOUYNTAsT HOCUTEIEeH
sI3bIKa B KAYECTBE IPEIIoaBaTelicii 0COOCHHO Ha paHHe-
BO3PACTHBIX JTamax o0y4deHus. B poccuiickux mikomax
U By3ax MOJIy4aeT pacnpocTpaHeHue oOydyeHHe Ha aH-
rnuiickoM si3bike (English Medium Instruction). [To
WHULMATUBE MEpPBOro miaBbl pecnyOnuku TarapcraH,
M. IlaifimueBa, Ha4Yas AeMCTBOBATH MPOEKT 110 CO3/IaHUI0
HOJIMITMHTBAJIBHBIX 00pa30BaTe/IbHBIX KOMIUIEKCOB. O0y-
4arh JIeTeil B HUX OyIyT Ha PYCCKOM, TaTapCKOM U aH-
TJIMICKOM s13bIKaX. Bcero 3ariaHnpoBaHo mecTh mono0-
HBIX KOMITJICKCOB, B Ka)KJIOM 13 KOTOPBIX OymIyT 00ydarh
mo 2,4 teic. nereit [7]. Heo0XoauMOCTh MOATOTOBKH
OWJIMHTBAJBHBIX yUYUTENEH, K KOTOPOH yKe MPUCTYIIHI
Kazanckuit enepanbHblii YHUBEPCUTET, HE BBI3BIBACT
BonpocoB. OHAKO TOT (AKT, YTO IOILKOJILHOE IOJIU-
JIMHTBajJbHOE 00pa3oBaHue B ropoe Oy/1eT OpraHn3oBa-
HO B TpeX JeTcajax, J0Ka3bIBaeT JIM00 HENOMOHMMAaHUE
CEPbE3HOCTHU MEPCIIEKTUBHBIX PUCKOB, THOO MPOBEICHUE
CO3HATEILHON MOJUTHUKH OIarONpPUSITCTBOBAHUS AHIIHH-

CKOMY fI3bIKY, U TaK arpeCCHBHO IPOHUKAIOLIEMY Yepe3
Bce pyOeu, Ha CBOEW MCKOHHOU Tepputopuu. MHBIMI
CJIOBaMH, aHIJIMMCKUIN S3bIK KaK CPEACTBO 00yUEHHUS yKe
IIpeAaraeTcsl Ha paBHbIX IpaBax ¢ PyCCKUM U TaTapCKUM
S3BIKAMHU.

B By3ax nmootpsiercs 3amuTa JUMIOMOB Ha aHTITH-
CKOM si3bIKe. Takasi MmpakThka, 0e3yCIOBHO, TOMOTaeT
MOJIOZIOMY CHEIMAJICTy BIIUCATHCS B MEX/IYHAPOIHYIO
poheCCUOHANBHYIO Cpey, a 3apyOeKHBIM KOMITaHUSM
oOJeryaeT 3a/1a4y MPUBIICYCHUS TIEPCIICKTUBHBIX «MO3-
roB». OTO 03HA4aeT, YTO CHELHUAIUCT TOTOBUTCS Ha
skcriopt. Koro ke rorossit poccuiickue By3ni? IIpodec-
CHOHAJIOB Ha SKCHOPT WJIM CHELMAIUCTOB JJIs MOJIEPHU-
3allMy U Pa3BUTHUS Hallel cTpaHbl? YCIENIHO ClIpaBUTh-
¢4 ¢ 9TOH 3ajadell CMOTYT JIMIIb T€, KTO MOHUMAeT
ocobennoctr Poccun, pasuenser ee IIEHHOCTH, 3HACT U
TMOOUT €€ SI3BIK U KYIBTYPY.

OcnabneHue MO3UIMKA POIHOTO S3bIKA MPUBOAUT K
HEMPEACKA3yeMbIM COLMAJIbHBIM MOCICACTBUSAM. Ilo
MHEHHIO HEKOTOPBIX YUYEHBIX, U3-3a MOTEPU POIHOTO
A3bIKA MPOUCXOAUT MapruHaJIu3alus 3HAYUTECIHLHOU
gacTH 9THOCA. YenmoBek 6e3 POTHOro S3bIKa TEPSIET «IT-
HUYECKU CTEP)KEHbY, YTO IPUBOAUT K YYBCTBY HEHYXK-
HocTH [6, c. 13].

OCHOBHO! O0BEKT aHIIIN3AINHI — MOJIOACKb, IMEHHO
M03TOMY aHIJIM3UPOBAHHBIA HOBOA3 KYJIBTUBUPYETCA U
noompsiercst B cetsax. Ha ¢one maccoBoil aekynsrypu-
3allM¥ HALLero HaceJIeHHsI TIMHIBUCTHYECKAs! U JlyXOBHas
MyCTOTA 3aMOHAIOTCS arpECCUBHO PAaCIpPOCTPaHIEMbIM
qy)XKUM cojiepkanueM. [Ipoucxoaut He3aMeTHas mepe-
3arpy3ka CUCTEMbI HICHHOCTHBIX OPUCHTUPOB, OIIPEACIIA-
OIUX TO, YTO NPUHATO HA3BIBATH «06H_ICCTBGHHI>IM CO-
3HAaHUEM». AHIIUNCKUE KYJIBTYPHbBIE MEMbI — €IMHULIbI
qyKOH KyJIBTYPHOH HH(POPMAIINK — MACCOBO THPAKUPY-
torcsi BCMU u MaTEepHETE 1 CITIOCOOHBI BBI3BATh CEPhE3-
HBIN CABUT B MacCCOBOM CO3HAaHHH [8].

Curtyalusi ¢ I3bIKOBOM 0€30MMaCHOCTBIO YCYTYOIsIeT-
Cs elle U TeM, YTO MOABIAIOTCA M HAXOASAT OTKIUK B
aKaJIeMUYeCKOM COOOIIECTBE IMHIBUCTUUECKUE TEOPHUH,
pa3pylIUTeNbHbIE A1 HAMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX SI3bI-
KOBBIX YKJIaZIOB. ABTOpaMH U UJIC0JIOraMH TaKUX TEOPUi
CTaHOBATCS MOAYAC aBTOPUTETHBIE YUEHbIE C MUPOBBIM
nMeHeM. Tak, Hanpumep, U3BECTHBIN coruosor b. AH-
JACPCOH CUUTAJT, UYTO HAHMOHAJIbHO-KYJIbTYpHast UACHTHY-
HOCTh BOOOpa)kaeMa M MOXKET KOHCTPYHpOBaThcs [9].
Odenus ['apcua, CTOpOHHUK TEOPUH TPAHCIUHTBaIbHO-
cTH (translaguaging), momaep>kuBaeT MpaBo OMIMHTBOB
Ha HEOrpaHMUYEHHOE NEPEKIIIOUEHHUE SI3bIKOBBIX KOJIOB B
nporecce KOMMYHHKAIIHY IO CBOEMY YCMOTPEHHIO Oe3
ONNISAJKM HA HALIMOHAJILHBIN U TOCYJapCTBEHHBIH S3bIK.
OHa moJiaraet, 4To S3bIK NPUHAJICKUT TOBOPSIINM
WHJUBUIyYMaM, a HE MOJIUTHYECKUM TOCYIapCTBaM:
«HampspbkeHHOCTh, co31aBacMast pasHHULICH MEXay pas-
BHUBalOIMUMHUCS (popMaMu s3bIKa U OOLIECTBEHHBIMHU
YCIIOBHOCTSIMH €T0 MCIIOJNB30BaHUs, 3apsKaeT MOJIb30-
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BaTeJeH s3bIKa Ha BBIXOX 3a MPEIeIbl HAIIHOHAIHHBIX
SI3BIKOB Ha BOJIO, TIIC OHM HAYHHAIOT CO3U/IATH SI3BIK CBOU
coOcTBeHHBbIN» (mepeBox Haum. — O. b.) [10]. I'apcua,
TaKUM 00pa3oM, CBOAMT S3bIK K Y3KOU (DYHKIMU yTHIIH-
TapHOTO B3aUMOJCUCTBUS, KOTOPYIO MOXKET BBIIOJIHATh
000K A3bIK, HarTpuMep, anruiickuii. Jlo 'apcua ana-
JIOTUYHYIO0 T€OPHUIO BBIIBUHYI BIOMMIpT, KOTOpPBIH
CUHUTAJI, YTO JIIOJIM MCIIONB3YIOT HE SI3BIKH, & CPENICTBA
KOMMYHHKAILIUI», & X cleluduieckne HabOphl Mpea-
CTaBISIIOT CO00I He 0OBEKTHBHBIE CYIIIHOCTH, & HICOJI0-
TH3UPOBaHHBIC 00pa30BaHMS MO HA3BAHUCM «AHTIIHH-
CKHIT» WIIH «pyCcCKu# si3p1k» [11, p. 4].

[Ipu aTOM CO3HATENEHO HTHOPUPYIOTCS TAKHUE BaXK-
HBIC (PYHKIINU HATMOHAJIBHOTO S13bIKa, KAK KOTHUTUBHAS,
dbopMupyromas MaTpUIly MO3HAHUS MHUpPA; JTHIHOCT-
HO-00pa3ylolas, npeanoiararonias UCrnojib30BaHue
sI3pIKa KaK MHCTPYMEHTA Pa3BUTHs M BOCHUTAHUS [2,
c. 393]; KyMyJISITUBHAS, MIIK HAKONTUTEJIbHAS, TOCKOIIBKY
«SI3BIK 00JI/1aeT CIIOCOOHOCTHIO OTPaXKaTh, PUKCUPOBATDH
U COXPaHATh HH(OpMAIHIO» 00 OO0IIECTBE KaK MPOIYyK-
T KyJIBTYPHO-UCTOPUICCKOTO Pa3BUTHSI, SBIISSICh «CBSI-
3YIOIIMM 3BEHOM MEXKY MOKOJIICHUSIMI», «CBS3BIO Bpe-
MEH», «XPaHWIIHIIEM KOJJIEKTUBHOTO ombiTay [12, c. 10].
A 3adeM ero CoXpaHsTh, €CIU 3a1ada II00ann3anuu
nepedopmMaTupoBaTh pasHOOOpa3ue HAMOHAIBHBIX
MEHTAJHUTETOB B CIMHOOOpA3Ue, MpHEMIIEMOE IS aH-
DIOCAKCOHCKHX CTaHapToB? HalmoHaIbHBIC TPAHUIIBI
U A3BIKM, Kak crpaBeannBo 3amedaer A. C. Kupuiuna,
— MPEnsATCTBUE JIS MOJUTUKHU TIO0ATH3alUU U C UX
MOCTETIEHHBIM YHUYTOKEHUEM «OTIOPbI JIMIIATCS UAEH
m00BHU K cBOEH poauHe U Hapoxy» [13, c. 141].

W3 ckazaHHOTO ClieAyeT, 4YTO BOIPOC 3aIIUThI PyC-
CKOTO SI3bIKa JIABHO TIEPECTall ObITh YHCTO TUHTBUCTHYC-
CKHM U 3aCITY’)KUBAET CUCTEMHOT'0 TIOJIX0/Ia K €T0 PaccMo-
TPEHUIO C MO3WIHMHA HE TOJBKO IICUXOIWHTBHCTHKH,
SI3BIKOBOM HOPMBI, KYJIBTYPHI peud, HO U B KOHTEKCTE
0€30IaCHOCTH OTEYECTBEHHBIX 00pa30BaTeIbHON U Ha-
YYHOH MTapaurm, ¢ y9eTOM IIPOBOANMBIX ITPOTUB HAIIEH
CTpaHbl HH(GOPMAIIOHHBIX U IICUXOJIOTUICCKUX BOWH.
3ammTa A3BIKOBOM Cpeabl CTAHOBUTCS Ba)KHEHIINM
acreKToM HanuoHanbHOU Oe3onacHoctu PO [14]. Crno-
JKUBILIASICS CUTYAIHs TAKOBA, YTO POCCHICKUE TMHIBUCTBHI
HE MOTYT MPOCTO KOHCTaTUPOBATh U C MHTEPECOM U3y4aTh
AQHATOMMIO aHIITU3AIIMH PYCCKOSI3BIYHOTO KOMMYHHKATHB-
HOTO MPOCTPAHCTBA, & JIOJKHBI PA3bSICHITH CyTh IIPOHC-
XOJISIIIETO U MOKA3bIBATh OMACHBIC JUIS PYCCKOTO SI3bIKa
U PYCCKOSI3BITHON KYIBTYPBI TOCIEACTBHSI IPOUCXOMS-
mero. K coxkanennio, 3Ty TO3UIUIO 3aHIMAIOT OYEHBb
HEMHOTHE M3 MHOTOUHCIICHHBIX aBTOPOB, MHIIYIINX Ha
JnaHHyto TeMy (Harpumep, C. A. boiiko, A. B. Kupnnnna,
A. U. KpaBuenko, M. A. Kponrays, C. B. lllycrosa u
HEKOTOpbIE APYTHe aBTOPHI), a Belb UMEHHO B 3TOM 3a-
KITIO4aeTcs UX Npo(heCcCHOHAbHBIN U TPaXKTaHCKHUI JOIT.
Mexay Tem psn 3apy0exHbix yueHbix (D. Cameron,
E. Frazer, P. Harvey, B. Rampton, K. Richardson) cuu-

TalT, YTO CaMU MCCIIEOBATENIN AODKHBI MPOSBISATH
WHULMATUBY U UCKATb ITyTH UCIIOIb30BaHUS CBOEH JIMHT -
BUCTHYECKOU KOMIIETCHTHOCTH Ha O1aro 00IIecTBa, a He
JKJIaTh ITOKa OHO HAYHET B3bIBAaTh O momornu [15, p. 14].

B co3paBmmxcs ycrnoBusix TpeOyercs 3aliura pyc-
CKOSI3bIYHON MH(POPMAIIMOHHOM Cpelbl THTYIbHOM Hallu-
el PO kxak eJUMHCTBEHHBIH NyTh COXPAHEHHUS €€
JTUHTBO-KYJIBTYpHOU UJICHTUYHOCTH B OyaymieM. Hasep-
HOE, UHTETPHPOBATHCSI B «MHPOBOC ITUBIIIN30BAHHOC
c000IIeCTBOY» HYKHO Pa3yMHO, C COXPaHEHHUEM PyCCKO-
SA3BIYHON LIMBUIM3ALMU U UICHTUYHOCTH, a HE 3a CUET
€€ BBITCCHCHMS WIM NOAMEHBI. B 3TON CBS3M CTOUT
Pa3bBACHATH MPOIIeCC aHTIIU3AINN: HEOOXOIUMO KPUTH-
YECKOE 0CO3HAHKE ITOTO MpoLiecca Kak MOXKHO OOJIBIINM
YHUCJIOM HOCHUTENEeH pycckoro sasbika. [loMmumo storo,
myOnu4HbBIM epcoHaM (padotaukam CMMU, nonauTukam,
MIPErnoiaBaTeNsiM) BaKHO JEMOHCTPUPOBATH KYIBTYPY
pyccKkoii peun, He MO/I1aBaThCsl BPEAHON MOJIC HA aHIVIH-
U3MBL. DTO TpeOOBaHUE CETOHS CTAHOBUTCS OJJHUM H3
nokasareneit npo(ecCHoHaIN3Ma, TOCKOIBKY MEePEeKITIO-
YEHUE C PYCCKOI'O HAa aHIIMMCKUM fA3bIK, YacTble BKpa-
TUICHHSI aHIIMHCKHUX CJIOB BMECTO CJIOB POTHOTO SI3BIKA
CBUJICTEIBCTBYIOT JIUIIb O OCAHOCTH PYCCKOS3BITHOTO
CJIOBApsI TOBOPSILLETO, HEYBAKEHUH K ayIUTOPUH, KOTOpast
He 00s13aHa TOHUMATh aHIINHCKUI B CBOEM COOCTBEHHOM
JMHTBO-KYJIBTYPHOM IPOCTPAHCTBE, 00 OIPEICICHHOM
pabornenuu nepe «I3bIKOM MEKTyHAPOTHOTO OOLICHIISD),
HEHYKHOM BO BHYTpPEHHEH KOMMYHHKALIUU, U O MHOTOM
JIPYTOM.

A 4TO fienaTh B yCnoBUsX By3a? OueBHIHO, UTO ce-
TOAHS TPEOYIOTCS HOBBIE AUAAKTUYECKHE MPUEMBI U
MPAKTHKH 00yUYCHUS TUCIUIIINHE «AHIIUHCKUN S3BIKY.
CeronHs aKTyaJdbHO MEPECMOTPETh TPATUIINOHHYIO
CTPAHOBETYECKYIO KOHIICTIINIO YIEOHNKA aHTIIHICKOTO
SI3BIKa ¥ OPMHUPOBATH HOBBIC KOMMYHHUKAaTHBHBIC KOM-
NETEHLIUHU C YUE€TOM CKJIaJbIBaIOLIecs SA3bIKOBOM CUTY-
arn. CerofgHst akTyajJbHO HE TOTOBUTH OYIyIIHX dIMH-
TPAHTOB, CHaOXKasi UX CTPAHOBETYCCKUMH 3HAHISIMU O
CTpaHe f3bIKa, a pa3BUBaTh NPOPECCHOHAIOB Pa3HOrO
npo IS, IPEKPACHO BIAICIOINX HHOCTPAHHBIM SI36IKOM
JUTSL 3alIUTHl HAIIMOHAJBHBIX WHTEPECOB, YKPEIICHUS
PYCCKOSI3bIYHOTO KOMMYHHUKATHBHO-ITUBUIIN3AIIHOHHOTO
MPOCTPAHCTBA U COOCTBEHHON MJCHTUUHOCTH. [{n1s 3TO-
TO OHM JOJKHBI OBITH MOJTOTOBJIEHBI HE TOJBKO IO
npodeccHOHATFHOMY U aKaJeMUIeCKOMY aHIIIHHCKOMY,
HO ¥ YMETbh MO3UTHUBHO U YOEJUTEIHHO TOBOPUTH O CBO-
eit crpane. [IpoOHBII aHAIN3 HECKOJIBKHX OTEYECTBEH-
HBIX YICOHUKOB aHIIMHACKOTO SI3BIKA JUIST By30B TIOKa3bI-
BA€T, YTO OHU HE OTBEYAIOT HAa COBPEMEHHBIE BBI30BBI U
HEe (POPMHPYIOT KOMIIETCHIINH, aKTYaJIbHBIC B YCIOBHIX
arpeccUBHOM aHIIIM3AILUH, TO3TOMY HEOOXOIUMO PEab-
SBIISITH JOMOJIHUTENIbHbIE TPeOOBaHUS K yUeOHBIM MaTe-
puanam 1 6a30BbIM y4eOHUKAM 110 aHITIMACKOMY SI3BIKY.
MpI Bce M00MM OpUTHHAJIbHBIE aHIIUKHCKHE Y4eOHUKH,
HO UMes Maccy JOCTOMHCTB, OHU HE CIIOCOOCTBYIOT pe-
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IIEHHIO OCTPO BCTABIIICH CETOHS TPOOIEMBI COXPaHEHHS
PYCCKOSI3BITHOTO MEHTAITUTETA, HE 00CCIICINBAOT THAJIOT
KYJBTYp, TaK Kak HE UMCIOT aalTal[HOHHOTO JINHTBO-
KyJbTYPHOTO ammnapara (aHIIO-PyCcCKOro nepeBojia Win
aHAJIOrOB, TPUMEUAHUI U CTPAHOBEJUECKUX MOICHEHUI
U T IL.).

JexynpTypusaiust poccHiickoro odmiecTsa 3a mo-
ciennue 30 €T 1 MacCUPOBAHHOE BHEIPEHUE aMEPUKaH-
CKOM MOMN-KYyJIBTYphI C MOMOIIbI0 MHTepHeTa u Hammx
CMMU nenarot akTyallbHbIM IIEPECMOTP HE TOJIBKO COfep-
YKaHUS 00YUEHHSI TUCTIUTUINHE « AHTTIHHCKHUH S3BIK», HO
u caMuXx 1ienedt oOydenus eil. CTaHOBUTCS KH3HCHHO
HEOOXOIMMBIM 00yJaTh aHITTMHACKOMY SI3BIKY JJIS TPAHC-
JISIIIUA PYCCKOSI3BIUYHBIX IIEHHOCTEH, POIXHON KYIBTYPEL,
UCTOPHH, (POPMHUPOBAHHUS CBOCTO BUICHHS COBPEMEHHOU
KHM3HU, OTCTAUBAHUS CBOMX HALIMOHAJIBHBIX HHTEPECOB,
(hopMyIHPOBaHUS NMEPEAOBBIX PEIICHUN B KOHKPETHBIX
npodeccHOHANBHBIX cepax U B LEJIOM COXPAHEHUS
CBOETO KOMMYHHKAaTHBHO-IIMBHIM3AIIMOHHOTO IPOCTPaH-
CTBA.

Ecmu MBI XOTHM COXpaHNUTH IPHOPUTET PYCCKOS3bIU-
HOM KyJIBTYPBI TS HAIINX JeTei 1 BHYKOB, HEOOXOIUMO
OTKa3aThCs OT IIOTPYKCHUSD B CPEAY SI3BIKA M aHTIIOSN-
3BIYHOHN KYJIBTYPBI B CITUIITKOM paHHEM BO3pacTe, peKia-
MHUPYEMBIX MHOTHMH KypCaMH H IITKOJIAMH aHTIIHHCKOTO
SI3BIKA, 0COOCHHO JIJISI TOMITKOJIBHUKOB, TaK KaK HHTep(e-
PEHIHUS YYXKIBIX PEUEMBICITUTEIBHBIX MOICICH U MHO-
KyJbTYPHBIX LIEHHOCTEH 3/1€Ch COBEPIIEHHO HEYMECTHA
U MOXET MPUBECTH JIUIMIb K OTUYKJCHUIO OT POAHBIX
PYCCKOSI3BIUHBIX.

Ocoboe 3HaueHNE U BEC MPHOOPETACT B HHIHEIIHUX
YCIIOBHUSIX UCIIONIB30BAaHHE MIEPEBOAA KAaK CPEACTBA 00y-
YCHUS, 0COOCHHO Ha PYCCKHM SI3BIK, C I[EIBIO YCIICIIHO-
TO TIOMCKA PYCCKOSI3bIYHOTO SKBUBAJICHTA AHIIIMICKOMY
CJIOBY, KJIHIIIE U Ja)Ke UIHOME, YTOOBI HE OBIJIO HCKYTIIe-
HUS 3aCOPATH PYCCKYIO pedb aHTIUII3MaMH, YTOOBI HE
BO3HHKaJa TaKasl UyIOBHIITHAS CHTYAIHsI, KOT/1a HOCHUTE-
JIF0 PYCCKOTO SI3bIKA OBICTpEE TMPUXOTUT HA YM aHTIIUH-
CKOE CIIOBO, YeM PYyCCKOe. PyCCKHid SI3BIK JOMKEH MpHU-
CYTCTBOBATb Ha 3aHATHUSIX MO aHNIUIICKOMY SI3BIKY 00s-
3atenbHO. CTyeHTaM cleyeT IPUBUBATh YMECHUS OTIH-
4aTh IPAMOTHYIO M KPACUBYIO PYCCKYIO pedb OT IICEB-
JO-TIPECTIKHON THOpUAM3UpOBaHHON. OOyuast aHIITHi-
CKOMY $I3BIKY, MOKHO U HYXXHO Pa3BHUBAaTh YMCHMS
HACHTU(UITPOBATH AHIIIIIU3MBI B PYCCKOSI3BITHOM pedn
Ha Pa3HBIX YPOBHAX (JICKCHMYECKHE, TPaMMaTHICCKHE,
CHHTAKCHYCCKHE, MyHKTyallHOHHBIC, HEBEpOaIbHbIC,
[EHHOCTHBIE U TPOY. ). Hy>KHO yUUTH CTyIEHTOB BUICTH
U CIIBIIATH aHTIM3UPOBAHHBIN HOBOSI3 U OOXOANUTHCS TI0
BO3MOXKHOCTH 0€3 HETo.

B mpotuBOBec 100aNN3aMOHHON HUBEIUPOBKE
MEXKKYJIBTYpHBIX pa3nmunii (cultural alignment) Heo6xo-
JMIMO OCO3HaBaTh U COXPAHAThH UX, Oepeub CBOIO CaMo-
OBITHOCTB, OTHOCSICB C JIIOOOBBIO K CBOUM U YBAXKUTEIIb-
HO K Uy>KUM JIMHI'BO-KYJIBTYPHBIM OCOOCHHOCTSIM. 3allu-

Ta PYCCKOSI3bIYHOI'O CaMOCO3HaHHUSA, B TOM 4uUCJIE B
cdepe BBICIIETO 00pa30BaHMUs, MOKET BECTHCH C TIOMO-
LIbIO, KaK 3TO HU [TOKAXKETCs MapaI0KCaaIbHO, TUCIUTUIN-
HbI K AHITTUICKUH s13b1K». CTOUT MMOCTaBUTh aHITTUHCKUHT
SA3BIK Ha CIYXOy YKpEIJICHUS] PYCCKOSI3bIYHOW HAIHO-
HaJbHO-KYJIBTYPHON HJEeHTUYHOCTH. Kak ocTpoyMHO
3ametunt M. Xamnaen, «eciin XOTUTE COMPOTUBIISITHCS
9KCIUIyaTaTOPCKOM CHUJIe aHIIMHUCKOIO sA3bIKa, JeJIaliTe
3TO ¢ ero nomoiiso!» [16, p. 346]. [IpuBuBKa OT aHIIN-
3aIMH — XOpOIlIee 3HAHUE CBOETO KyJIBTYPHOTO HACIICAMS,
OTEUECTBEHHOM HCTOPHUH, TUTEPATyPHl, KHHEMaTorpada,
PpoHOTO (POBKIIOPA M HAPOTHOTO UCKyccTBa. O0s3aTe b-
HO CJIEYeT BBOJUTH COOTBETCTBYIOLINE KaueCTBEHHbIE
MaTepHualibl Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE B KypC JUCLMITIIMHbI
«HOCTpaHHBIN SI3BIK» U 00CYKIaTh UX. Jlaxke mpu u3y-
YEHUH CTPAHOBEIYECKUX MaTeprUajoB 00 aHIIOA3BIYHBIX
CTpaHaxX BeCbMa IOJIE3HO MPOBOIUTH Mapasiey, Cpas-
HEHHsI CO CBOMMU PeallusiMU, HHCTUTYTaMH U HCTOpHYe-
CKHMMHU MEpHOIaMH, TIOMOTasi CTyICHTaM [JTy0)e MOHH-
Marb ¥ OCMBICIIATh HH(OPMAITHIO, TTOYAC OTKPBIBATH JJIS
ceOst HOBBIC TPAHU POHOM KyIBTYPbI, IPOHUKASICH K HEH
Tr000BBIO, OPTaHM3YS TAKUM 00Pa30M MPOIIECC ITO3HAHUS
OoJiee CHCTEMHO. AHIIIOS3BIYHOE OMHCAHUE PYCCKOH
KyJIBTYPHl KaK HalpaBICHHE B CTPAHOBEICHHU OBLIO
paszpaboraHo B KoHIIe mponuioro Beka B. B. KaGakum,
KOTOPBIN MPU3bIBaJ MOCTABUTh AaHIIMUCKHUI fA3BIK Ha
ciyx0y poIHOH KyJbType, «IPeBpaTUTb 3TOT SA3BIK B
KITIOY K POJHOM KYJIBTYpE JAJISl BCEX TeX, KTO HE3HAKOM C
pycckuMm si3pikom» [17, c. 11].

WHubiMu crioBaMu, Ha3pelia HeOOXOMMOCTh KOPPEK-
THUPOBKH COJIEPKaHUS Kypca AUCUUIUINHBI « AHITUHCKNN
SI3BIK»: TIEPEHOCA aKIeHTa C aHDJIOSN3BIYHOTO CTPaHOBE-
JieHust (TMIOITOTOBKY SYMHUTPAHTOB M3 HAIICH CTPaHbI) Ha
OCBOCHHE aHIJIMICKOTO KaK MHCTPYMEHTA JIJIsl TPAHCIIs-
LIMM BO BHELLIHUI MUP CBOUX TPaJULIMOHHbIX IEHHOCTEH,
JIOCTUKEHUI CBOEH KYJIBTYpbI U HayKH, HALLETO BUICHUS
HCTOPHUYCCKUX COOBITHI M COBPEMEHHBIX CUTYAIUH, IS
MOMYJISIPU3ALUN PYCCKOSI3BIYHON KyIbTYpbl. CTyIEHTbI
JIOJDKHBI YYUTHCS TOBOPUTH HA ATH TEMBL, BRIPaOaThIBaTh
CBOIO TOYKY 3pEHHsS] U OTCTaMBaTh €€ Ha aHIJIMICKOM
s3bike. [Tpu 3TOM GoJiee BecoMoii CTaHOBHUTCA POJIb IIpe-
MoJiaBaTelsi MHOCTPAHHOTO S3bIKa By3a KaK HOCHUTENS
PYCCKOSI3bIUHOM KyJBTYphl U IOCPEAHUKA MEXKy HEH U
WHBIMH KYJIBTYpaMH, BIIAJICOIIET0 HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM
Y OCO3HAIOIIETO OMACHOCTH MPOIlecca aHIIN3alun s
PYCCKOSI3BIYHOM [IMBUIIM3AIIMHU 1 HAITMOHAIBHO-KYJIBTYP-
HOW MACHTUYHOCTH. Ha Hero noxuTcs Opemst moBce-
HEBHOM, HE3aMETHOMW, HO OUYeHb OTBETCTBEHHOH pabOTHI
10 COXPAHEHMIO Y HOBBIX [TOKOJIEHUH CTYI€HTOB KOTHU-
TUBHOW MaTpHIIbl HOCUTENEH PyCCKOro A3bIKa, 10 mepe-
Jlaye KyJbTypHO-UCTOPUYECKON MaMATH, N0 NPUBUTHUIO
BKyCa K YACTOTE CTWJISL U PErucTpa OOILEeHUs U Ha UHO-
CTPaHHOM, M HA POJTHOM SI3BIKE.

ITockonbKy ceroisst Bceraa noj pyKoi Takoi HcTod-
HUK uH(popMaImu, Kak THTepHEeT, HeCKOJIbKO JIeBaJIbBU-
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poBajachk EHHOCTh COOCTBEHHOM ApynuIiu. MOJIOIeKb
0€30rOBOPOYHO U JOBEPUNBO IPUHUMACT HH()OPMAITHIO
U3 CETH, He mojBepras ee paKTUUECKON MPOBEPKeE, JIOTU-
YECKOMY aHaJlu3y WM CPaBHEHHUIO JAHHBIX M3 Pa3HbIX
HCTOYHUKOB UH(POPMALIUH, UTO JeTAaeT MOJOABIX JItoeH
0eCITOMOIITHBIM OOBEKTOM MPOIIaTraH/Ibl (4acTo Bpakaeo-
HOH Hamell cTpaHe). B »Toii cBA3M mpeacTaBiseTcs
BEChMa aKTyaJIbHBIM YYUTh KPUTHUECKHU BOCTIPUHUMATD
WHPOPMAIIHIO HA AHTJIMHCKOM SI3bIKE, CDABHUBATH pa3HbIE
HCTOYHHKH, COOOIIAIONTHE 00 OJJHOM H TOM e, TOHUMATh
MIO3ULIMIO aBTOPOB.

BaxxHo ncnonp30BaTh W BHEAYTUTOPHYIO PaboTy B
MIPOCBETUTENLCKOM pyciie (IIPOBEICHUE TEMAaTHYECKUX
BEYEPOB, KHHOIPOCMOTPOB, KOHKYPCOB 3HATOKOB-3PYAU-
TOB, IOMOPHCTOB) C IENBI0 MPOOYKICHHUS HHTEpeca K
COOCTBEHHOM KYJIBTYpE U MOJICPKaHUsl CBOETO HAIHO-
HaJIbHO-KYJIBTYPHOTO CO3HAHUSI.

Emie net natHaauaTh TOMy Ha3aj OBJIAICHUE aHTTINN-
CKHUM SI3bIKOM HHMKAK HE CBSI3bIBAJIOCh C YTPO30H 1OTEPU
CBOEH JIMHTBOKYJIBTYPHOW MIEHTUYHOCTH, CETOAHS CU-
Tyanus yxxe unasi. Hecimyuaiino B ykase [Ipe3unenta PO
Ne 683, B wacTHOCTH, C(HOPMYTHPOBAHO, YTO CUUTATH
YTPO30i HAIIMOHATILHON 0E30MacHOCTH. DTO «COBOKYII-
HOCTB YCIIOBUH U (haKTOPOB, CO3MAIOMINX MPSIMYIO HIIH
KOCBEHHYIO BO3MO)KHOCTh HaHECEHUs yiiepOa Harmo-
HanpHBIM uHTEpecam» [18]. B m. 78 sToro moxymenra
Cpeay HalMOHAJIBHBIX YTPO3 Ha3bIBAIOTCS «pa3MblBaHUE
TPAAULIMOHHBIX POCCUUCKUX TyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIX
LeHHocTei. B 11. 82 yeTko npornucanbl My TH YKPEIUICHNS
HaI[MOHAJIBHON 0€30IacHOCTH B 0OJIACTH KYyJIBTYpBI:
«TpU3HAHME NTEPBOCTENEHHON PO KYJIBTYphI B COXpa-
HEHHH U MPUYMHOXCHUHU TPAJUIIMOHHBIX POCCHUHUCKUX
JyXOBHO-HPaBCTBEHHBIX U KyJIBTYpPHBIX LIEHHOCTEH, <...>
obecrieueHre KyJIBTYPHOTO CyBepeHuTeTa Poccuiickoit
denepanuu MNOCPEACTBOM MPUHATHS MEP IO 3ALIUTE
POCCHICKOTO OOIIIECTBa OT BHEITHEH MJICHHO-IICHHOCT-
HOM SKCHAHCHUW M JECTPYKTHBHOTO WH()OPMAIHOH-
HO-TICUXOJIOTMYECKOT0 BO3ACHCTBUY.

Pycckuil s13b1K SIBIISIETCSI CaMOM CYLIECTBEHHOM KYJIb-
TypHOW IIEHHOCThIO Poccuu, M ero Henb3s 3alUTUTh
OJHUMHU JAekiapauusiMu. HyxHa qonrocpouHas aeit-
CTBEHHas S3bIKOBas MONUTHKA. «Pycckuit si3p1k obecre-
YMBAET CYyBEPEHUTET U UJEHTUYHOCTh POCCUNUCKON Ha-
nuu», — 3asBuil npesuaest B. B. Ilytun, oTkpbiBast 3a-
cenanne CoBeTa 1o pyccKomy s13bIKy ocenbto 2019 . On
OTMETHUJI, YTO PYCCKHH SI3BIK — 3TO CHJIa U UHCTPYMEHT
poccuiickoro BiusiHUS B Mupe [19]. ITo GeccrnopHo, HO
JEHCTBUTENHFHOE MTOJIOKEHHE JIeT yOeKIaeT HAaC B TOM,
YTO MPHHUMAEMBIC MEPHI T10 3aIUTE S3BIKOBOH Oe301mac-
HOCTH SIBHO HEIOCTATOYHBIL. A IT0 TOYHOMY HAOITIOICHUTO
Bb. Cnonbckoro, 4To0bI MOHATH IMOUTMHHYIO SI3BIKOBYIO
MOJIUTUKY JIFOOOTO COOOILIECTBA, HOCTATOUHO MPUCMO-
TPEThCS K €r0 peasbHbIM A3BIKOBBIM IpakTHkKam [20,
p. 2152].

BriBoabI

AHF.HI/I3aLlI/IH SBJISICTCS MaCHITa6HI>IM JUHAMUYHBIM
BHEAPCHUEM AHTTIOSI3EIYHOM KYJIBTYpPBbI, BKJIIO4as SA3bIK,
B PYCCKOA3BIYHOC KOMMYHUKATHUBHOE MPOCTPAHCTBO,
PE3yIBTATOM YETO CTAHOBSITCS SI3BIKOBBIC, KOTHUTHBHBIC
U IICHHOCTHBIC ITOTEPU HOCHUTENIEH PycCKOTO SI3BIKa, a
3HAYUT AePOPMHUPYETCS €T0 HICHTUIHOCTE.

DeHOMEH aHIIN3AIMU MOYKHO PACIICHHUTDH TBOSIKO: OH
o0Jer4aeT yCBOCHUE aHTIIMHACKOTO SI3bIKA M CBHIICTEIb-
CTBYET 00 YBEIMUYCHUHU YHUCIA PYCCKO-aHIIIMACKUX OWU-
JIMHTBOB, HO B YCIIOBUSIX JICKYJIBTYPU3AIMU PYCCKOSI3bIY-
HOTO HaceleHHs B TedyeHue nocnennux 30 JeT oH npe-
CTaBIIICT CEPhE3HYI0 OMACHOCTh ISl COXpaHEHHs pyc-
CKOSI3LIYHOU UJICHTUYHOCTH, OCOGCHHO MOJIOABIMH I10-
KOJIEHUSIMU POCCUMCKHX IPayKAaH.

B croxuBmuxcst ycnoBusax TpedyeTcs He IeKiapa-
TUBHAs, a 2(pdeKTHBHAS TOCynapCTBEHHAS MOJIUTHKA IO
COXPaHEHHIO U YKPEIUICHHIO PYCCKOS3BEIYHOTO KYJIBETYP-
HOTO IPOCTPaHCTBA. B wacTHOCTH, B chepe 0Opa3oBaHuUs
HEOOXOIMMO CKOPPEKTHPOBATH IENU M 3a1a4l TUCIIH-
IUTUHBI «AHDIMACKUAN SI3BIK». BCemo3BOICHHOCTH B
SI3BIKE ITOJ] HA3BaHHEM «AHIIH3ALU) Pa3pyIIATEIbHA.
Bynyuu conuaabHO-KYJIBTYPHBIM 00pa30BaHUEM, SI3BIK
WCTIONIBb3YETCS B COOTBETCTBUH C OTIPE/ICTICHHBIMU 0011Ie-
CTBCHHBIMHU YCJIOBHOCTAMMU. Onu MOT'YT UBMCHSATBHCA CO
BpPEMEHEM, HO OHHU OBUIH, €CTh U OyAyT, U UX JOIHKHO
co0mronaTh, 00 XaoC B SI3BIKE HEMUHYEMO IPHBOIUT K
XaocCy B yMax U IMMOBEACHUU J'[IO}IGf/i ", KaK CJIICACTBUEC, K
MOTEpEe CBOEH HAIMOHATLHO-KYIETYPHOM UIEHTHYHOCTH.
Pemare aueMMmy oBIaieHHsT aHTITUHCKAM SI3BIKOM TIPH
COXpaHEHUHU HIIU MOTEpe CBOEH JIMHTBOKYIBTYpPHOMH
UICHTHYHOCTH MPUACTCS CAMUM HOCHUTEISIM PYCCKOTO
SI3BIKA.
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